
RÁMcovÁ sMLoUvA
NA PŘexLADATELsrÉ a TLUlvlocNlcKÉ sluŽev

v nÁMct PRoJEKTU ,,zvYŠovÁľĺ xaPActT MlNtsTERsTVApnÁcE, SoclÁlľĺ oGHRANY A RoDINY V MoLDAVsKU"

česká repubtika - Ministeľstvo práce a sociátních věcĺ
Zastoupené: JUDr. Vlastimilem Váňou, zastupujĺcím ředitelem odboru EU a mezinárodnĺ

spolupráce
Sídlem: Na Poříčním právu 376/1 ,12801Praha2
It: 00551023
olt: neníplátcem DPH
Bankovní spojenĺ: Česká národnĺ banka, Na Přĺkopě 2l,Praha 1

tíslo úötu: 2229001to710

(dále jen,,objednatel")

lng. Adolf Mocek

se sídlem: RůŽová 2703, 43801,Żatec
Ito: 646s313s
bank. spojenĺ: Fio banka, a.s., lt 61858374, v Celnici 1028t10,11721Praha 1

ě. úětu: 250070268112010
zastoupen/a: lng. Adolf Mocek

(dále jen,,Poskytovatel")

(objednatel a Poskytovatel společně téŽ jako 
'smluvní straný' a/nebo jednotlivě jako ,,smluvní strana")

uzavlraji tuto Rámcovou smlouvu o překladatelské a tlumočnické sluŽby v rámci projektu ,,Zvyšovánĺ
kapacit Ministerstva práce, sociální ochrany a rodiny v Moldavsku" (dále jen ,,Smlouva") v souladu
s ustanovenĺm $ 1746 odst. 2 zákona ě,' 8912012 Sb., občanský zákonĺk (dále jen ,,občanský zákoník").
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1.1.

Clánek 1

Úvodní ustanovení

Na základě zadávacího ŕízení na veřejnou zakázku malého rozsahu pod názvem ,,Překladatelské
a tlumočnické s!uŽby v rámci projektu ,,Zvyšování kapacit Ministerstva práce, sociáInĺ
ochrany a rodiny v Moldavsku" (dále jen ,,Veřejná zakázka") Poskytovatel předloŽil, v souladu

sezadávacímĺpodmínkami veřejné zakázky, nabĺdku zedne 01. 07. 2015 (dále jen ,,Nabídka")
a tato byla pro plnění veřejné zakázky v souladu se základním hodnotícím kritériem ekonomická
výhodnost nabídky vybrána jako nejvhodnější. V návaznosti na tuto skutečnost se smluvní strany

dohodly na uzavřenĺtéto Smlouvy.

Při výkladu obsahu této Smlouvy budou smluvní strany přihlíŽet k zadávacím podmínkám

vztahujícím se k zadávacÍmu řízení dle předchozÍho odstavce této Smlouvy, k účelu tohoto

zadávacího řízení a dalším úkonům smluvnÍch stran uÖiněným v průběhu zadávacího řízeni,
jako k relevantnímu jednání smluvních stran o obsahu této Smlouvy před jejím uzavřením.

Ustanovení platných a účinných právních předpisů o výkladu právních úkonů tím nejsou nijak

dotčena.

Clánek 2

Předmět Smlouvy

2.1. Předmětem této Smlouvy je povinnost Poskytovatele zajistit na základě dílčích objednávek
objednatele překladatelské a tIumočnické sluŽby z rumunského jazyka do českého jazyka
a českého jazyka do rumunského jazyka v rámcl projektu ,,Zvyšování kapacit Ministerstva
práce, sociální ochrany a rodiny v MoIdavsku" v souladu s touto Smlouvou a jejĺml
přĺlohami č. 1 _ 3 a povinnost objednatele za řádně poskytnuté plnění zaplatit Poskytovateli
odměnu sjednanou v souladu s článku 6 této Smlouvy.

2.2' Poskytovatel je povinen poskytovat plněnĺ dle této Smlouvy na základě aktuálních potřeb

objednatele' Překlady a tlumočení se vzhledem k zaměření projektu ,,Zvyšování kapacit

Ministerstva práce, sociální ochrany a rodiny v Moldavsku'' budou týkat hlavně oblastí sociálních
sluŽeb, sociální práce, vzdělávání a státní a veřejné správy.

2.3. Předmět plnění dle této Smlouvy je detailně specifikován v příloze č. 1 této Smlouvy - Specifikace
předmětu plnění.

cIánelĺ l
Uzavíráni dĺlčích smluv

3.1. Dílčí smlouvy dle této Smlouvy budou uzavírány na základě písemné výzvy objednatele
k poskytnutí plnění, jeŽ je návrhem na uzavření dílčí smlouvy, a písemného potvrzení této výzvy

Poskytovatelem, jeŽ je přijetím návrhu dílčí smlouvy'

3.2. Písemná výzva objednatele k poskytnutí plnění (dále jen ,,dílčí objednávka") musí obsahovat
specifikaci poŽadovaného plnění, tj. zejména druh poŽadované sluŽby (překlady

standardní/expresní, tlumotení _ v České republice/zahraničí) rozsah poŽadovaných činností,

místo plněnía termín.

3.3' Poskytovatel je povinen nejpozději následující pracovní den ode dne obdrŽení dílčí objednávky
písemně tuto dílčí objednávku bud' potvrdit nebo částečně potvrdit (s uvedením důvodů

1.2.
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3.4.

pro částečné nepotvrzení), nebo objednateli sdělit, Že tuto dílčĺ objednávku nepotvrzuje

s uvedením důvodů, případně navrhnout jiný reálný, nejblíŽe moŽný termín plnění, bude-li termín
plněnÍ poŽadovaný objednatelem zjevně nepřiměřený a nereálný. V takovém případě je
pak objednatel povĺnen Poskytovatelem navrŽený termín potvrdit, či zahájit s Poskytovatelem
v této věcijednání.

Potvrzením dílčí objednávky objednatele ze strany Poskytovatele je dílčí smlouva uzavřena,

a to dnem, kdy je objednateli doručeno potvrzení dílčí objednávky. V případě' Že Poskytovatel dílčí
objednávku nepotvrdí jen zčásti' specifĺkuje část dílčí objednávky, kterou potvrzuje, přiÖemŽ dílčĺ
smlouva je v takovém případě uzavŕena pouze ohledně potvrzené částĺ plnění. V přÍpadě

pochybností ohledně Údajů uvedených v dílěí objednávce je Poskytovatel povinen vyŽádat si

od objednatele bezodkladně, nejpozději do konce lhůty pro potvrzení přijetí dĺlčĺ objednávky dle

tohoto odstavce, doplňující informace, neučiní-li tak, má se za to, Že díltí objednávka je dostatečně
určitá a nemůŽe se z tohoto důvodu zprostit odpovědnosti za vadné' resp. řádné plnění. V případě,

Že Poskytovatel ve shora uvedené lhůtě na dílčí objednávku nezareaguje, pozbývá marným

uplynutím lhůty dílčí objednávka objednateĺe bez dalšího své účinnosti. Ve smyslu $ 1740 odst' 3

občanského zákoníku objednatel předem vylučuje přijetí dílčí objednávky s dodatkem

nebo odchylkou.

Smluvní strany sjednávají, Že dílčí objednávky budou objednatelem zasílány Poskytovateli
elektronicky na e-maĺl kontaktnÍ osoby Poskytovatele uvedený v odst. 3'7 tohoto článku Smlouvy.

Potvrzení/částečné potvrzení, či nepotvrzení dílčí objednávky bude objednateli sděleno rovněŽ

e|ektronicky na e-maĺ| kontaktní osoby objednatele, z kterého byla v souladu s předchozÍm odst.

tohoto článku Smlouvy Poskytovateli odeslána dílčí objednávka.

Kontaktní osobou objednatele, tj. osobou pověřenou pro účely této Smlouvy, jakoż i jednotlivých

dílčích smluv, neoznámí-li objednatel Poskytovateĺi jinak, je Ing. Eva Němečková, e-mail:

eva. nemeckova@m osv. cz.

Kontaktní osobou Poskytovatele, tj. osobou pověřenou pro Účely této Smlouvy, jakoŽ ijednotlivých
dílčích smluv, neoznámí-li Poskytovatel objednateli jĺnak, je lng' Adolf Mocek
e-mail: adolf. mocek@seznam.cz.

clánek ł
Součinnost

Smluvní strany jsou povinny vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace potřebné

pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou povinny vzájemně se informovat o veŠkeých
skutečnostech, které jsou nebo mohou být důleŽité pro řádné plněnĺ této Smlouvy, resp.
jednotlivých d ílčích smluv.

Smluvnĺ strany jsou povinny plnit své závazky vyplývající z této Smlouvy a z jednotlivých dílčích
smluv tak, aby nedocházelo k prodlení s plněním jednotlivých termínů a k prodlení se zaplacením
jednotlivých peněŽn ích zäv azkťl.

clánek 5

Místo a doba plnění

5.1. Místem plněnĺ dle této Smlouvy je vpřÍpadě překladatelských sluŽeb je jakékoli místo v leské

3.5

3.6.

3.7.

4.1.

4.2.
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5.2

5.3.

republice' V případě tlumočnických sluŽeb je místem plnění jakékoli místo v České republice Či

v zahraničí (převáŽně Moldavsko) výslovně určené objednatelem v dílčí objednávce'

Plnění dle této Smlouvy bude poskytováno na základě dílčích smluv uzavíraných v souladu
s postupem uvedeným v článku 3 této Smlouvy, a to od počátku Účinnosti této Smlouvy do
31.12.2018 nebo do doby vyčerpánĺ finančního limitu í 506 074 Kč bez DPH, a to dle toho, která

z uvedených skutečností nastane dříve.

Doba dílčĺho plnění bude stanovena objednatelem v dílčĺ objednávce ve smyslu odst. 3.2 této

Smlouvy.

Doba dílčího plnění překladťl nebude kratŠí neŽ:

a) standardní dodací lhůty pro zajištění překladu od potvrzení dílčí objednávky dle odst. 3.4' této

Smlouvy jsou:

- čtyři (4) pracovní dny u dokumentu o velikosti do 50 normostran,
_ osm (B) pracovních dnů u dokumentu o velikosti 50-100 normostran,
- dvanáct (12) pracovních dnů u dokumentu o velikostĺ nad 100 normostran.

b) Expresní dodací lhůty pro zajištění překladu od potvrzení dílčí objednávky dle odst. 3.4. této

Smlouvy jsou:

- do 24 hodin u dokumentu o velikosti 30 normostran,
- tři (3) pracovních dnů u dokumentu o velikosti 30-100 normostran,
- šest (6) pracovních dnů u dokumentu o velikosti nad 'ĺ00 normostran.

clánek 6

odměna za poskytování plnění

6.'ĺ. Jednotkové ceny, které představujíodměnu Poskytovatele za poskytování plnění dle této Smlouvy,
jsou stanoveny v příloze č. 2 této Smlouvy a jsou stanoveny jako nepřekročitelné a nejvýše

přípustné, a to po celou dobu platnosti a účinnostitéto Smlouvy.

6.2. Celková výŠe plateb za plnění dle této Smlouvy nesmí přesáhnout částku 1 506 074 Kč bez DPH.

objednatel není povinen odebrat od Poskytovatele plnění v celkovém, výše uvedeném finančním

rozsahu' avŠak je oprávněn odebrat i jiné mnoŽství' Zároveň je do výŠe zmíněného finančního
limitu objednatel oprávněn odebrat i mnoŽství vyšší neŽ předpokládané, a to u kaŽdého druhu
plněnízvláŠt'.

6.3. Smluvní strany sjednávají, Že platba za poskytovánÍ plnění dle této Smlouvy bude prováděna
po řádném poskytnutí p|něnÍ dle dílčí smlouvy, a to na základě daňového dokladu (dále jen

,,faktura") vystaveného Poskytovatelem, V rozsahu objednateli skutečně řádně poskytnutého

plnění. Poskytovatelvystaví a doručífakturu objednateli vŽdy do 15tého dne měsíce následujÍcího
po měsíci, zakterý je fakturováno.

6.4. Nárok Poskytovatele na vystavení faktury vzniká Poskytovateli v okamŽiku řádného poskytnutí

plnění dle díltí smlouvy' Plnění dle dĺlčí smlouvy je pro účely této Smlouvy povaŽováno za ŕádné
poskytnuté v okamŽiku, kdy Poskytovatel doručí na e-mail kontaktní osoby objednatele uvedený
včlánku 3 odst' 3'6 této Smlouvy zprávu o poskytnutí dílčího pInění a tato zprávaje zestrany
objednatele písemně odsouhlasena, a to zasláním informace o akceptaci poskytnutého dílčího
plnění, tj. plnění na základě dílčí smlouvy elektronicky na e-mail kontaktní osoby Poskytovatele
uvedený v čĺánku 3 odst. 3.7 této Smlouvy.
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6.5. Faktura musĺ obsahovat veškeré náleŽitostĺ daňového dokladu podle obecně závazných předpisů.

Přílohou faktury musí být objednatelem odsouhlasená zpráva o poskytnutĺ dílčího plnění v daném
obdobÍ, za které je fakturováno.

6.6' Doba splatnosti faktury je stanovena na 30 kalendářních dnů ode dne jeho doručení objednateli.
Faktura se pro účely této Smlouvy povaŽuje za zaplacenou okamŽikem odepsání fakturované

částky z Účtu objednatele ve prospěch tičtu Poskytovatele. Platby budou probíhat výhradně v Kč
a rovněŽ veškeré uvedené cenové údaje budou v Kč.

6.7. Nebude-lĺ faktura obsahovat stanovené náleŽitosti nebo v ní nebudou správně uvedené údaje'
je objednatel oprávněn vrátit ji ve lhůtě splatnosti Poskytovatelĺ s uvedením chybějĺcích náleŽitostí

nebo nesprávných údajů či námitek. V takovém případě se ruší doba splatnosti této faktury a nová

lhůta splatnosti počíná opětovně běŽet doručením opravené faktury objednateli'

6.B. Smluvnístrany sjednávají, Že se nepřipouŠtízálohové platby.

6.9' Výše odměn za jednotlivá plnění odpovídající cenám uvedeným v příloze č' 2 této Smlouvy jsou

stanoveny jako nejvýše přípustné a nepřekročitelné, vyjma případu změny sazby DPH, a to pouze

o částku odpovídajícítéto změně.

6.10. Poskytovatel prohlaŠuje, Že odměna za plnění dle této Smlouvy je stanovena správně
a dostatečně. odměna, resp' odměna za plněnĺ zahrnuje splnění veškeých povinností

Poskytovatele, nákladů Poskytovatele a vŠechny věci a činnosti nezbytné pro řádné poskytování
plnění dle této Smlouvy a rovněŽ náklady spojené s případným odstraněním vad poskytnutého

p|nění'

6'11. Poskytovatel prohlaŠuje, Že před uzavřením této Smlouvy přezkoumal a prověřil moŽnosti

a podmínky poskytnutí plněnĺ dle této Smlouvy a potvrzuje, że jej lze za cenu a stanovených
podmínek poskytnout tak' aby plnilo objednatelem poŽadovaný účel' Poskytovatel tímto na sebe
přebírá nebezpečízměny okolnostíve smyslu s 1765 odst. 2 občanského zákoníku.

6.12. Zrušení objednávek a storno poplatky

- v případě zruŠení překladatelské sluŽby z důvodů spočívajících na straně objednatele
je objednatel povinen zaplatit Poskytovateli za jiż realizovanou a objednatelem schválenou
část překladu;

- v případě zrušení tlumočnické sluŽby z důvodů spočívajících na straně objednatele
je objednatel povinen Poskytovali zaplatit storno poplatky v následujícím rozsahu:

o jednodenní tlumočení: vden konání: 100o/o,jeden (1) pracovní den předem 50 %

a více neŽ dva (2) pracovní dny 0 %;

o vícedenní tlumočenĺ: v den konání 100 %,jeden (1) pracovníden předem 50 % a více
neŽ dva (2) pracovnídny předem 0 %.

Clánek 7

Práva a povinnostismluvnĺch stran

7'1. Poskytovatel je povinen zabezpečit, Že plnění dle této Smlouvy bude poskytováno v souladu
s touto Smlouvou a jejími přílohami, nebude zatíżeno jakýmikoli právy třetích osob, zejména
takovými, ze kterých by pro objednatele plynuly jakéko|iv dalšÍ finanční nebo jiné nároky

ve prospěch třetích osob. V opaÖném případě Poskytovatel ponese veškeré důsledky takovéhoto
porušení práv třetích osob a zároveň je povinen takové právní vady bez zbytečného odkladu

a na svůj náklad odstranĺt, resp. zajistit jejĺch odstranění.

5/13



7.2.

7.3.

Poskytovatel je povinen zajistit, Że jím poskytované plnění dle této Smlouvy odpovídá všem
poŽadavkům vyplývajícím z platných a Účinných právních předpisů či přĺsluŠných norem, které se
na dané plnění vztahují.

Poskytovatel je povinen poskytovat plnění dle této Smlouvy svědomitě, řádně, Včas, V náleŽité

kvalitě a dle poŽadavků objednatele. Poskytovatel povinen bez zbytečného odkladu upozornit

objednatele na skryté překáŽky nebo na nevhodnost předaných věcí (podkladů) objednatele
či nesprávnost pokynů objednatele, při vynaloŽení veškeré odborné péče, jinak odpovídá za Škodu

tímto objednateli způsobenou.

Poskytovatel je povinen provádět změny ve sloŽenÍ realizačního týmu pouze s předchozím
písemným souhlasem kontaktní osoby objednatele uvedené v článku 3 odst. 3.6 této Smlouvy,
přičemŽ při změně ve sloŽenĺ realizačního týmu musí být zachováno splnění kvalifikaěních
předpokladů stanovených v zadávacich podmínkách veřejné zakázky, )akoŽ i úroveň odborných

znalostĺ a zkuŠeností nabídnutých Poskytovatelem v rámci hodnocení veřejné zakázky. SloŽení

realizačního týmu je přílohou č. 3 této Smlouvy.

Poskytovatel není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu kontaktní osoby objednateĺe
uvedené v článku 3 odst. 3.7 této Smlouvy poskytovat plnění dle této Smlouvy prostřednictvím třetí

osoby (subdodavatele), s výjimkou subdodavatelů uvedených Poskytovatelem v Nabídce
na Veřejnou zakázku. Předchozí písemný souhlas je rovněŽ nezbytný pro změnu subdodavatele.

7.6. V případě uŽití třetí osoby (subdodavatele) pro poskytování plnění dle této Smlouvy, resp. jeho

části, není Poskytovatel oprávněn zprostit se odpovědnosti za řádné poskytovánĺ plnění, tedy

odpovídá, jako by plnění poskytoval sám'

7 .7 ' Poskytovatel je dle ustanovení $ 2 písm. e) zákona č,. 32012001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné

správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit
při výkonu finantní kontroly prováděné v souvislosti s placením zboŻi nebo sluŽeb z veřejných

výdajů.

7.B' Poskytovatel bere na vědomí, Že Smlouva bude v souladu s povinností objednatele vyplývající
z ust. $ 147a zákona č. 13612012 sb., o veřejných zakázkách, ve zněnĺ pozdějšĺch předpisů

uveřejněna.

Poskytovatel je oprávněn postoupit tuto Smlouvu dle $ 1895 a násl. občanského zákoníku třetí

osobě nebo jiným osobám pouze a výhradně po předchozím písemném souhlasu objednatele.

Poskytovatel je povĺnen informovat objednatele bezodkladně, nejpozději do 24 hodin
předtermínem plnění o jakékoliv skutečnosti, která by mohla zpozdit či znemoŽnĺt včasné plnění'

Smluvní strany se následně dohodnou na případných nezbytných opatřeních.

7.4.

7.5

7.9.

5.4.

8.1 .

Clánek 8

ochrana lnformacĺ, mlčen!ivost

Poskytovatelje povinen zachovávat mlčenlivost o vŠech skutečnostech souvisejících s plněním této

Smlouvy.

Poskytovatel nenÍ oprávněn zpřístupnit třetí osobě důvěrné ĺnformace, o kterých se při poskytování
plněnídle této Smlouvy dozví. To neplatí, mají-li býtza účelem poskytováníplněnídle této Smlouvy
potřebné informace zpřístupněny zaměstnancům, orgánům smluvních stran nebo jejich členům

8.2.
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8.3.

a subdodavatelům Poskytovatele podílejících se na poskytování plnění dle této Smlouvy
za stejných podmĺnek, jaké jsou stanoveny smluvním stranám, a to jen v rozsahu nezbytně nutném
pro řádné poskytování plnění dle této Smlouvy.

ochrana informací se nevztahuje na případy, kdy:

B.3'1' Poskytovatel prokáŽe, Že je tato informace veřejně dostupná, anĺŽ by tuto dostupnost
způsobil on sám,

8.3.2. Poskytovatel prokáŽe, Že měl tuto informaci k dispozici ještě před datem zpřÍstupnění
objednatelem, a Žeji nenabyl V rozporu se zákonem;

8.3.3. Poskytovatel obdrŽĺ písemný souhlas objednatele zpřístupňovat danou informaci;

B.3'4' je-li zpřístupnění informace vyŽadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím
oprávněného orgánu.

Poskytovatel je povinen nakládat s důvěrnými informacemi, které mu by|y poskytnuty

objednatelem, nebo je jinak získal v souvislosti s poskytováním plnění dle této Smlouvy, jako

s obchodnĺm tajemstvím, zejména uchovávat je v tajnosti a učinit veškerá smluvní a technĺcká
opatřen í zabraňuj ící jejich zneuŽĺtí čĺ prozrazen í.

Poskytovatel je povinen poučit své zaměstnance, statutární orgány, jejich členy a subdodavatele,
kterým jsou zpřÍstupněny důvěrné informace, o pov|nnosti utajovat důvěrné informace ve smyslu
tohoto článku Smlouvy.

článek 9

Vlastnické právo, nebezpečí škody na věci a Iicenční oprávněnĺ

Vlastnické právo ke vŠem věcem předaným Poskytovatelem a převzatým objednateli v souvislosti
s poskytováním plnění dle této Smlouvy přechází na objednatele dnem jejich faktického předánÍ /

převzetí.

Nebezpečí škody na všech věcech předaných Poskytovatelem a převzatých objednatelem
v souvislostĺ s poskytováním plnění dle této Smlouvy přecházi na objednatele dnem předání /
převzetí.

Vznikne-li jako výsĺedek plnění dle této Smlouvy Poskytovatelem předmět poŽívající ochrany
autorského díla podle zák' č,' 12112000 Sb', o právu autorském' o právech souvisejících s právem

autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů,
je objednatel na základě této Smlouvy oprávněn uŽít toto dílo v neomezeném územním
a mnoŽstevním rozsahu, a ke všem způsobům uŽití, zejména jej zveřejňovat, upravovat, spojovat
s jiným dílem, zaŕazovat do souborného díla a uvádět jej pod svým jménem, kčemuŽ Poskytovatel
poskytuje objednateli výhradní oprávnění (licenci) uŽít toto dílo. odměna za výše uvedená
oprávnění (tj' cena ĺicence) je jiŽ zahrnuta v odměně za poskytování plnění dle této Smlouvy.

Poskytovatelje povinen neposkytnout takový výsledek plněnÍ ěi licenci k jeho uŽití bez písemného

souhlasu objednatele třetí osobě.

ctánek ío

odpovědnost za škodu, vady plnění, sankce

Smluvní strany jsou povĺnny k vyvinutí maximálního Úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci
vzniklých škod. Smluvní strany nesou odpovědnost za škodu způsobenou při plnění této Smlouvy

8.4.

8.5.

9.1.

9.2.

9.3.

9.4

10.1
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V rámci platných a účinných právních předpisů a této Smlouvy a případně vzniklou škodu či jinou

újmu jsou povinny si nahradit. Poskytovatel plně odpovldáza poskytování plnění dle této Smlouvy
rovněŽ v případě, Že příslušnou část plnění poskytuje prostřednictvím třetí osoby, tj. subdodavatele.

10.2. Żádná ze smluvních stran není odpovědná za Škodu nebo prodlení způsobené okolnostmi
vylučujícímiodpovědnost ve smyslu s 2913 odst' 2 občanského zákoníku.

10.3. Případné vady plnění je objednatel povinen reklamovat neprodleně po jejich zjištění. Vady je

objednatel povinen uplatnit písemně na e-mail kontaktní osoby Poskytovatele uvedené v článku
3 odst. 3.7 této Smlouvy.

10.4. Poskytovatel je povinen odstranit zjištěné vady plněni bez zbyteěného odkladu, a to vŽdy

nejpozději do 3 pracovních dnů je-li to z jejĺch povahy moŽné, od doručení písemného oznámení
vady ze strany objednatele, případně s ohĺedem na povahu věci ve lhůtě delší' bude-li v tomto

učiněna dohoda smluvních stran. Není-li moŽné, sohledem na povahu vady, )iŽ takovou vadu
odstranĺt, je objednatel oprávněn poŽadovat poskytnutí nového, bezvadného plnění stejného
druhu, a to ve lhůtě dle předchozívěty tohoto odstavce Smlouvy.

10.5. Poskytovatel je povĺnen objednateli zaplatĺt smĺuvní pokutu ve výši 300'_ Kč v případě prodlení

s potvrzením přijetí dílčÍ objednávky v souladu s ust. článku 3, odst. 3.3 této Smlouvy' objednatelje
v případě prodlenÍ s potvrzením přijetí dílčí objednávky oprávněn vystavit ihned dílčí objednávku
novou. V případě včasného nepotvrzení této nové dílčí objednávky bude postupováno podle první

věty tohoto odstavce Smlouvy. Tento postup je objednatel oprávněn opakovat aŽ do konečného
potvrzení poslední dílČí objednávky objednatele Poskytovatelem'

10.6. Poskytovatel je povinen objednateli zapĺatit smluvní pokutu ve výši 2 000'_ Kč v případě'

Že Poskytovatel řádně neposkytne objednané plnění, tj. plněnÍ neposkytne vůbec či v poŽadované

kvalitě, nebo nedodrŽí lhůtu pro poskytnutí plnění dle článku 5, odst. 5.3 této Smlouvy, případně
jakékoliv jiné lhůty stanovené touto Smlouvou, a to za każdý i zapoČatý den prodlení.

10.7. Poskytovatelje povĺnen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 2 000'- Kč v případě prodlení

Poskytovatele s plněním oprotĺ termínu dohodnutém smluvními stranami pro odstranění vad
či nedostatků plněnídle odst. 10.4 tohoto ělánku Smlouvy'

'ĺ0'B. Poskytovatel je povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 3 000'_ Kč v případě nesplněnĺ
jakékoliv povinnosti Poskytovatele uvedené v článku 7 této Smlouvy, a to za kaŽdé jednotlivé

porušení.

10'9. V případě porušení povinnosti mlčenlĺvosti Poskytovatele vyplývajícíz ochrany důvěrných informací
dle článku 8 této Smlouvy je Poskytovatel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši
20.000,- Kč, a to za kaŽdý jednotlivý případ poruŠení takové povinnosti.

10'10.V případě prodlení objednatele se zaplacením odměny za poskytnuté plnění dle této Smlouvy,
vzniká Poskytovatelĺ nárok na zaplacení Úroku z prodlení ve výši dle nařízení vlády č' 35112013

Sb'' kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje

odměna likvidátora' likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem
a upravují některé otázky obchodního věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob.

10'11'Smluvní strany sjednávají, Že vpřípadě vzniku nároku objednatele na vÍce smluvních pokut

uloŽených Poskytovateli podle této Smlouvy se takové pokuty sčítají.

10.12.Není-li v této Smlouvě stanoveno jinak, zapĺacení jakékoliv smluvní pokuty nezbavuje povinnou

smluvní stranu povĺnnosti splnĺt své závazky a povinnosti vyplývající z této Smlouvy a nedotýká se
nároku na náhradu škody v plné výši'
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10.13'Smluvní strany sjednávají, Že smluvní pokuty a nároky na náhradu škody Čijiné újmy jsou splatné
do 30 kalendářních dnů ode dne, kdy budou stranou oprávněnou vůČi straně povinné uplatněny.

10'14.Smluvní strany sjednávají, Že jakoukoliv smluvní pokutu či vzniklou Škodu vyjádřitelnou v penězích
je objednatel oprávněn jednostranně započíst formou jednostranného zápočtu proti jakékoliv
pohledávce (splatné Či nesplatné) Poskytovatele proti objednateli z tĺtulu zaplacení částĺ odměny
za poskytování plnění dle této Smlouvy'

CIánek í1

ochrana osobních údaiů a důvěrných lnformací

11.1. v případě' Že při poskytování plnění dle této Smlouvy, resp dílČích smluv dojde ke zpracováni
osobních údajů' je tato Smlouva zároveň smlouvou o zpracování osobních údajů ve smyslu

$ 6 zákona č,.10112000 Sb., o ochraně osobních Údajů a o změně některých zákonů, ve znění
pozdějŠích předpisů.

'ĺ 1'2. Poskytovatel je oprávněn zpracovávat osobní údaje pouze za účeĺem poskytování plněnĺ pro útely
této Smlouvy a s osobními údajije Poskytovatel oprávněn nakládat výhradně pro účely poskytování
plněnÍ dle této Smlouvy, resp' dílčích smluv a se zachováním vŠech platných a Účinných předpisů
o bezpečnosti ochrany osobnĺch údajů a jejich zpracování.

clánek 12

Úč!nnost Smtouvy, ukončení Smtouvy

12.1. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.

12.2. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určĺtou dle článku 5 odst. 5.2 této Smlouvy.

'ĺ2.3. Tato Smlouva zaniká písemnou dohodou smluvních stran, jejíŽ nedílnou součástí je ivypořádání
vzájemných závazkťl a pohledávek uplynutím doby, na kterou byla uzavřena.

12.4. ob)ednatelje oprávněn od této Smlouvy odstoupĺt v případě jejího podstatného porušení ze strany
Poskytovatele. Za takové podstatné poruŠení se povaŽuje zejména, nikoli však výlučně:

12.4.1. prodlení s plněním jakékoli povinnosti dle této Smlouvy delŠí neŽ 'ĺ5 kalendářních dnů'
pokud Poskytovatel nesjedná nápravu ani do 5 kalendářních dnů od doručení písemného
oznámení objednatele o takovém prodlení s Žádostí o jeho nápravu;

12.4'2. pokud Poskytovatel přestane splňovat v průběhu doby poskytování plnění d|e této Smlouvy
kvalifikační předpoklady stanovené v zadávacích podmínkách veřejné zakázky;

12'4.3. pokud Poskytovatel poruší povinnosti Poskytovatele dle článku 11 této Smlouvy či pokud

Poskytovatel jedná V rozporu s jakýmkoliv závazným právním předpĺsem či podstatně
poruŠí pokyny objednatele'

12.5' Poskytovatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě jejího podstatného poruŠení

zestrany objednatele. Za takové podstatné porušení se povaŽuje prodlení objednate|e se
zaplacením Poskytovatelem řádně vystavené faktury o více neŽ 30 kalendářnĺch dnů po splatnosti,
pokud objednatel nezjedná nápravu anĺdo 10 kalendářních dnů od doručení písemného oznámení
Poskytovatele o takovém prodlení s Žádostí o jeho nápravu.

12.6. Pro zamezeni jakýchkoliv pochybností smluvní strany sjednávajÍ, Že oznámení se Žádostí
o nápravu ve smyslu předchozÍch odstavců tohoto tlánku Smlouvy můŽe být doručeno kdykoliv
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po započetĺ prodleníjedné ze smluvnĺch stran.

12.7. objednatel je rovněŽ oprávněn od této Smlouvy odstoupit, pokud je na majetek Poskytovate|e

vedeno insolvenční řízení nebo by| insolvenční návrh zamítnut pro nedostatek majetku

Poskytovatele, dle zákona č. 182ĺ2006 Sb.' o úpadku a způsobech jeho řeŠení, ve znění
pozdějších předpisů, nebo pokud Poskytovatel vstoupí do likvidace'

12.8. Smluvní strany jsou oprávněny od této Smlouvy odstoupit v souladu s $ 2001 a násl. občanského
zákonĺku.

12.9. odstoupení od této Smlouvy ze strany objednatele nesmí být spojeno s uloŽením jakékoliv sankce
ze strany Poskytovatele k tíŽi objednatele.

12.10.odstoupení od této Smlouvy je Účinné dnem dorutení písemného projevu oznámení oodstoupení
druhé smluvní straně, a tato Smlouva zaniká dnem doručení takového oznámení s tím,

Že ustanovení, která mají podle zákona nebo této Smlouvy trvat i po ukonČení této Smlouvy,
zejména ustanovenĺ týkající se náhrady škody, smluvních pokut, ochrany informacía řeŠení sporů,

přetrvávají.

12.11.objednatel je oprávněn tuto Smlouvu vypovědět, a to i by udání důvodu. Výpovědní doba činí
2 měsíce a zalÍná běŽet dnem následujícím po dni, ve kterém bylo písemné vyhotovení výpovědi
prokazatelně doručeno Poskytovateli'

lz.1z.Poskytovatel je povinen poskytnout objednateli v případě předčasného ukončení této Smlouvy
nezbytnou součinnost tak, aby objednateli nevznikala škoda čijiná újma.

Článek ĺg

Závěreöná ustanovení

13.1. Nestanoví-li tato Smlouva jĺnak, je moŽné ji měnit pouze písemnou dohodou smluvních stran

ve formě vzestupně čÍslovaných dodatků této Smlouvy'

13.2. Veškerá práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy přecházejí, pokud to povaha těchto práv

a povinností nevylučuje, na právní nástupce smluvních stran'

13.3. Práva a povinnosti vzniklé na základě této Smlouvy nebo vsouvislosti s ní se řÍdí platnými

a účĺnnými právními předpisy České republiky' zejména občanským zákoníkem.

13'4. Smluvní strany se zavazu)'l vyvinout maximální Úsilí kodstranění vzájemných sporů vzniklých
na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou a k jejĺch vyřešení. Nedohodnou-li se
smluvní strany na způsobu řešení vzájemného sporu, spor bude rozhodován věcně a místně
příslušné soudy teské republiky.

'13.5. Vztahy mezi smluvními stranami touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí platnými a účinnými

právními předpisy České republiky, zejména občanským zákoníkem.

13.6. Tato Smlouva se uzavírá Ve čtyřech (4) vyhotoveních s platností originálu,

z nichż tři (3) vyhotovení obdrŽí objednatel a jedno (1) vyhotovení obdrŽí Poskytovatel'

13.7. Smluvnístrany výslovně prohlašují, Že situto Smlouvu přečetly, Žebyla sepsána podle jejich pravé

a svobodné vůle a nebyla ujednána v tísni, nebo za nápadně nevýhodných podmínek, coŽ stvrzují

svými podpisy.

13.B. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:
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Přĺloha ě. 1: Specifikace předmětu plněnĺ

Přĺloha ö. 2: Polożkový rozpoěet

Přĺloha ě. 3: SloŽenĺ realizaöního týmu (bude doplňeno před podpĺsem Smlouvy dle osoby, kterou
byla prokázána kvalifikace a jeŽ byla hodnocena v rámci hodnocení veřejné zakázky'1

Za Objednatele: Za Poskytovatele:

v Praze o^" ./!..?:.7.,'J,ś6 V.Ki.\.tlľ. on" ĺ t-:l.z- t (

Váňa,
e0đ#
lng. Adolf MJcek

odboru EU a mezinárodnĺ
spolupráce

teská republika - Ministerstvo práce
a sociálních věcí

tlumočn ĺk jazyka rumunského
lng. Adolf Mocek
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Příloha č. 1

Specifikace předmětu plněnĺ

Předmětem plnění dle této Smlouvy je komplexní zajištění překladatelských a ttumočnických sluŽeb
dle aktuálních potřeb a poŽadavkú objednatele'

Zajištění sluŽeb se týká překladů a tlumočenĺ z rumunského jazyka do českého iazyka a z českého

iazyka do rumunského jazyka v české republice a v Moldavsku v rámci projektu ,,Zvyšovánĺ kapacit
Min|sterstva práce, sociální ochrany a rodiny v Moldavsku". Cílem projektu ,,Zvyšování kapacit

Mĺnisterstva práce, sociální ochrany a rodiny v Moldavsku" je poskytnutí technické podpory národním
ĺnstitucím z oblasti sociální práce a podpora činnosti národního Vzdělávacího centra pro zaměstnance
z oblasti sociálních věcÍv Moldavsku.

Překlady a tlumočení se vzhledem k zaměření projektu budou týkat hlavně oblastí sociálních sluŽeb,
sociální práce, vzdělávání a státní a veřejné správy.

Poskytovatel bude povinen poskytovat také tzv. expresní překlady ve smyslu odst. 5.3. Smlouvy.

Zástupci MPSV budou vysláni do Moldavska2- 4x ročně vŽdy na maximálně 6 - 10 dnů, poskytovatel

bude expeńy MPSV do Moldavska doprovázet a všechna jednánÍ konsekutivně tlumoěit.

Příloha č. 2

Položkový rozpočet

l ' Pokud Poskytovatel nenĺ plátcem DPH, proškrtne kolonky výše DPH a V Kč včetně DPH a doplní formulaci:

,,Poskytovatel není plátcem DPH'"

V Kč bez DPH
Poskytovatel není

plátcem DPH

...% DPHI V Kč včetně DPH

PŘEKLAD

za překlad í normostrany (dle odst. 5.3. písm
a) Smlouvv)

242

za překlad 1 normostrany - expres (dte odst.
5.3. oísm b) Smlouvvl

363

TLUMočENĺ

í den tlumočení (více jak 4 hodiny) 4840

1 den tlumočení (méně než 4 hodiny) 2420
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Pľíloha č' 3

Složení ľealizačnĺho týmu

Překladatelské a tlumoěnické služby dle této Smlouvy bude vykonávat:

Jméno: lng. Adolf Mocek

E-mail: adolf. mocek@seznam.cz

Tel: 607 187 135
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